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 ای و تهیه اطلس زبانی متغیرها در منطقه هیرمند تنوعات واکهبررسی توزیع جغرافیایی 

 مهرداد بوشهری  

 بروجرد، ایران   واحد علوم تحقیقات  اسلامی  آموزش زبان انگلیسی، دانشگاه آزاد  کارشناسی ارشد

 )نویسنده مسئول( سارا افضل

                       دانشگاه پیام نور بوشهر، ایران   شناسی،کارشناسی ارشد زبان 

 

 چکیده 

شناسی با هدف توصیف و بررسی سطوح رو شاخه گویشدهد. از اینهای زبانی خود به حیات خویش ادامه میر کنار گونههر زبانی د

پژوهش حاضر در صدد است تا توزیع   ها حائز اهمیت است.  شناسی در زبانآواشناسی و واجواژه،  اصلی زبان، شامل دستور، ساخت

گویش منطقه هیرمند از توابع شهرستان زابل در استان سیستان و بلوچستان را مورد بررسی ای  های واکهجغرافیایی تعدادی از صورت 

در این منطقه، اطلس زبانی تهیه گردد. در این راستا توزیع جغرافیایی  ها های موجود در نحوه توزیع آنقرار دهد و با توجه به تفاوت

روستای شهرستان   12تصویر کشیده شده است. مناطق پژوهش  زبانی به  های زبانی منتخب از طریق نمودار و اطلس تعدادی از صورت

اند. گویشوران مطالعه  آمد به روستاها انتخاب شدههای جغرافیایی و سهولت رفتهیرمند است که این روستاها با درنظرگیری جهت 

در هر روستا از دو یا سه نفر گویشور گفتار  ند.  اسواد بودند که به صورت کاملا تصادفی انتخاب شدهسواد و کمافراد مسن مرد و زن بی 

که توسط گویشوران تکمیل است  تر، پرسشنامه طراحی گردیدهآوری اطلاعات دقیق منظور جمع آوری شده است. همچنین بهآزاد جمع 

است که فرآیندهای آوایی  ها در در قالب نمودار و اطلس زبانی بیان شده است. نتایج تحقیق حاکی از آن  شده است. نتایج بررسی

شدگی واکه در گفتار منطقه مانند افراشتگی واکه، افتادگی واکه، پیشین شدگی واکه، پسین شدگی واکه، مرکب شدگی واکه و ساده

دهد که در گفتار منطقه پژوهش تفاوت موجود است و این تمایزات زبانی فراگیر شود. همچنین نتایج نشان میپژوهش دیده می

 هستند.

 توزیع جغرافیایی، اطلس زبانی، فرآیند آوایی، افراشتگی واکه واژگان کلیدی: 
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 مقدمه   

کند. زبان راهی برای بیان عقاید، احساسات  انگیز بشری است که نقش مهمی را در زندگی ما بازی می زبان یکی از استعدادهای شگفت

دیدگاه باطنی، زبان تنها وسیله و یا موثرترین وسیله است که جهان اندیشه و آرزوهاست که خاص انسان بوده و غیرغریزی است. از  

  (. از نظر جهانگیری زبان، بازتاب زمان، فرهنگ و اندیشه است2: ص 1381کند )باطنی،و دنیای درون ما را با جهان بیرون مرتبط می

های زیادی  ای است بالنده و برانگیزنده که بر حوزهشناسی، مطالعه علمی زبان طبیعی بشر، رشتهزبان  (. 16: ص1378  )جهانگیری،

شناسی، فلسفه، علوم کامپیوتری و هوش مصنوعی و غیره اثری  شناسی آموزش زبان،روانشناسی، جامعههمچون تعلیم و تربیت، مردم

نهاده زبانکارساز  شاخهاست.  دارای  زیاشناسی  جامعههای  جمله  از  گویششناسی  دی  و  گویشزبان  و    است.سنجی    شناسی 

پردازد. باید  ها و توصیف علمی آن میو به گردآوری گویشدیرینی دارد  سابقه  که  شناسی  های علم زبانشناسی یکی از شاخهویشگ

نظم و روال معینی برخوردار شده و شهرها و  دانست با رشد فزاینده وسایل نقلیه موتوری میان شهر و روستا، روابط شهر و روستا از  

ارتباط برقرار کرده، بر زبان،  6:ص1382)رضوانی، اندروستاها دچار تحولات زیادی شده نقاط مختلف، به آسانی با یکدیگر  (. مردم 

ا گسترش آموزش  گذارند. از طرف دیگر ب های زندگی اجتماعی یکدیگر تاثیر میتوان گفت تمامی جنبهفرهنگ، آداب و رسوم و می

های  ها و زبان های گروهی و در نتیجه با سواد شدن و آگاه شدن مردم روستا، زبان رسمی اندک اندک جایگزین گویش همگانی و رسانه

های محلی، یکی پس از (. زبان1ص :1368)زمردیان، روندها از بین میهای محلی و گویشگذرد که زبانشود و دیری نمیمحلی می

ها امروزه افزایش یافته و تخمین  دهند. مرگ زبانهای معیار یا دارای اعتبار بیشتر میشوند و جای خود را به زباندید میدیگری ناپ

ها  شناسان را در گردآوری گویش از بین خواهند رفت. این امر اهمیت کار گویش  21های دنیا در قرن  زده شده است که نیمی از زبان

                                                                                                                     کند.      زبان معیار کمک  تواند به غنایها می ررسی گویشدهد. گردآوری و بنشان می

نی و رونق سواد و همچنین ها است. امروزه، با گسترش آموزش همگاها و توصیف علمی آنآوری گویششناسی گردهدف از گویش

های گروهی و سیر و سفر مردم روستا به مراکز شهری  سبب شده است که  مردم تمایل  بیشتری نسبت به کاربرد زبان تنوع رسانه 

چون   شود.ای میهای محلی و منطقهرسمی از خود نشان دهند که این به مرور زمان و در دراز مدت منجر به از بین رفتن گویش

ها  ها و لهجهشناسی و تاریخی است که گردآوری گویششناسی، مردمهای زبانی، ادبی، جامعهها منبع بسیار غنی برای پژوهشگویش

 صورت زیر است: طور کلی اهداف تحقیق بهتواند بسیاری از مشکلات لغوی و دستوری زبان فارسی را حل کند. بهمی

 های زبانی در مناطق پژوهش صورت بررسی توزیع جغرافیایی تعدادی از -

 های زبانی  تهیه اطلس زبانی صورت-

 تعیین مرزهای همگویی مربوطه-

های  های متفاوت گویش سیستانی است. این گویش یکی از گویشها و لهجهای از گونه و لهجه   گویش رایج در شهرستان هیرمند گونه

های متفاوتی  های متفاوت این گویش رایج است. برای این گویش لهجه هجهها و لمهم زبان فارسی است که در مناطق متفاوت گونه 

ها است.  های ساکن در آن منطقه لهجه خاصی متمایزتر از دیگر لهجه اند که در هر منطقه جغرافیایی با توجه به قومیتقایل شده

افغان ایران، نیمروز و فراه  ایران، ترکمنستان و دشت  گویش منطقه هم اکنون به صورت عمده در منطقه سیستان  ستان، سرخس 

گرگان جاری است. این گویش از یک سو بیشترین خویشاوندی واژگانی و دستوری را با گویش موجود و گذشته خراسانی و فراتر از 

توجه به های مشترک بسیاری با بلوچی دارد که با  های مرده ماوراءالنهری و تاجیکی کنونی دارد و از سوی دیگر واژهآن با لهجه

 ای، امری طبیعی است. های قومی و خویشاوندی طایفههای جغرافیایی و مهاجرتپیوندهای تاریخی و پیوستگی
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اند. ابوریحان بیرونی در الصیدنه، چند لغت از زبان قدیم  نویسان، این گویش را یکی از چهار زبان متروک پارسی یاد کردهفرهنگ

ژگان آن از هزاران سال پیش تاکنون تفاوت چندانی نکرده است. اگرچه اصل زبان که احیاناً  سیستانی آورده است. بسیاری از از وا

های  های وابسته به زبانمانده است. این گویش یکی از گویشهمان سکزی است، پیش از این منقرض شده و تنها گویش آن باقی

 یرانی تعلق دارند. های هند و اایرانی غربی و از شاخه جنوبی آن است که به گروه زبان

گاه یک زبان نوشتاری نبوده است، پس اثر مکتوبی که مستقلاً متعلق به این گویش باشد وجود ندارد. چهار  گویش سیستانی هیچ

 های زرگری، ادبی)ملایی(، سیدی و عربی است. توان برای گویش سیستانی متصور شد که شامل گونهگونه فرعی می

. این شهرستان دارای دو بخش ن استمحمد در استان سیستان و بلوچستا  د به مرکزیت دوستشهرستان هیرمن منطقه پژوهش   

کیلومتر مربع از غرب به شهرستان   1100آبادی و روستا است. شهرستان هیرمند با مساحت    315دهستان و    4مرکزی و قرقری،  

و   هامون  دریاچه  به  از شمال  افغانستان،  به کشور  از شرق  میزابل،  منتهی  زهک  به شهرستان  جنوب  از  و  طبق  افغانستان  شود. 

آوری روستا از این شهرستان برای جمع   12است. در پژوهش حاضر  نفر جمعیت    65471، این شهرستان دارای  1390سرشماری سال  

 اند. های زبانی انتخاب شدهداده

 

 پیشینه پژوهش 

گردد. تاکنون پژوهشی  هایی از کارهای مرتبط با این پژوهش معرفی میاین بخش به پیشینه پژوهش حاضر اختصاص دارد و نمونه

هیرمند پرداخته است، صورت نگرفته است. با توجه به    ای در شهرستان واکه،  مشابه با پژوهش حاضر که به بررسی توزیع متغیرهای 

های  گویش منطقه هیرمند نیاز به انجام پژوهشهای زبانی متمایز در  ها و گونهگستردگی و گوناگونی تنوعات زبانی و وجود لهجه

شود. با توجه به گستردگی جغرافیایی و گستردگی تنوعات زبانی این گویش،  های این منطقه احساس میبیشتری در تمامی شهرستان

 ی بررسی گونه هیرمند را برا بررسی و تحقیق در هر قسمت از سیستان امری ضروری است. در این راستا، پژوهشگر حاضر شهرستان

های انجام شده پیرامون این گویش به بررسی و  و لهجه خاص این منطقه انتخاب کرده است که پژوهشی بدیع است. اکثر پژوهش 

( به توصیف 1380اند. به عنوان نمونه، دوستی )ها و اصطلاحات این گویش پرداختهواژی و یا گردآوری واژهتوصیف واجی و ساخت

واجی، تصریفی و اشتقاقی واژه در گویش سیستان سیستانی در بخش پشت آب با عنوان »بررسی  توصیفی ساختشناختی گویش  زبان

(  1386( دستگاه واجی گویش سیستانی را در شهر زابل توصیف کرده است.  خسروی )1372ادیمی« پرداخته است. برجسته دلفروز )

( پرداخته است. محمدی  1961های لباو)گویش سیستانی بر پایه پژوهش به بررسی ارتباط بین برخی تنوعات زبانی و اجتماعی در  

( مجموعه ای از واژگان بازمانده از زبان سگزی در گویش سیستانی را گردآوری کرده است. وی همچنین در ابتدای 1379خمک )

ه بررسی توزیع صد و هشتاد چهار  ( ب1388کدخدا ) واژی این گویش اشاره دارد.های واجی و ساختاین مجموعه به بعضی از ویژگی 

تعیین مرزهای همگویی در گونه  زبان فارسی در بستر جغرافیایی و  از گویش سیستانی در بخشمتغیر  نارویی و  ای  های شهرکی 

های موجود در گویش سیستانی در این دو بخش اطلس زبانی این متغیرهای زبانی را میانکنگی پرداخته است و با توجه به تفاوت

 یم کرده است. ترس

 شناسی پژوهشروش
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  12سواد مسن از هر روستای شهرستان هیرمند است. در مجموع سواد و کمنفر مرد و زن بی  3تا   2جامعه مورد مطالعه این پژوهش

از مصاحبه و پرسشروستا مورد مطالعه قرار گرفته است. در گردآوری داده نامه در قالب فهرست های زبانی، علاوه بر گفتار آزاد، 

ها هم در درون بافت جمله و هم  ده شده است تا نحوه کاربرد واژهواژگان استفاده شده است. همچنین از یادداشت برداری هم استفا

 به تنهایی، خارج از بافت به طور دقیق مشخص گردد. 

ها از روش خط مرز زبانی استفاده کردیم. اگرچه این روش سنتی است و دارای اشکالاتی است  بندی گویشدر این تحقیق برای طبقه

فاده قرار گرفت: اول اینکه چون این اولین کاری است که در زمینه تهیه اطلس زبانی و خط  ولی به دلایل زیر، این روش مورد است

گیرد و در تهیه اطلس زبانی و خط های زهک وهیرمند واقع در استان سیستان و بلوچستان صورت میمرزهای زبانی در شهرستان

ها و تهیه اطلس،  آید. بنابراین، تهیه دادهحساب میگویشی به  ها گام اصلی در یک پژوهشمرزهای زبانی، تهیه مواد اولیه یعنی داده 

رسد. این کار هم در درجه اول با هدف تهیه اطلس زبانی و فراهم کردن  نظر میهای بعدی ضروری به ای برای پژوهشعنوان پایهبه

اینکه روش داده اولیه برای تحقیقات بعدی است. دوم  صورتی نیاز به آمار و  شاره شد هرکدام بهها اهای دیگری که بدان ها و مواد 

رسد در کشور ما  نظر میمحاسبه دارند و لازمه یک کار دقیق در این رابطه هم، استفاده از نرم افزارهای ویژه این کار است که به

قرار بگیرد. از طرفی   ها انجام نشده که الگوی کارافزارهیی ساده نیست و کارهای گویشی هم در قالب این روشدسترسی به چنین نرم 

از روش خطرمرز همگویی برای انجام   از محدوده کار دانشگاهی است. لذا  دیگر نیازمند صرف وقت و هزینه بسیار است که فراتر 

 ایم.  پژوهش حاضر استفاده کرده

 ها تجزیه و تحلیل داده

شدگی یک واکه مرکب ارائه شده است. سپس برای  ای، شامل تبدیل یک واکه به واکه دیگر و یا سادهتنوعات واکه  در این پژوهش 

صورت مجزا در ادامه توضیح تعدادی از متغیرهای مورد نظر نمودار و اطلس زبانی آن ارائه شده است. هریک از فرآیندهای آوایی به

 داده شده است.

 ه ای سادالف( تنوعات واکه

ای ساده مشاهده  تنوعات واکهشوند.  های ساده و مرکب تقسیم میها بر حسب ماهیت تولیدی به دو دسته واکهدر آواشناسی، واکه

شدگی واکه و ...  شدگی واکه، پسیناند: افراشتگی واکه، افتادگی واکه، پیشینشده در این پژوهش در قالب فرآیندهای زیر ارائه شده

 پردازیم.هایی برای هریک از فرآیندها مینمونه در این قسمت به ذکر

(. در منطقه پژوهش هم افراشتگی در  76:  1378فرآیند قدرتمند افراشتگی از دوره میانه شروع و تا به امروز ادامه دارد )جهانگیری،  

 متغیرهای زیر مشاهده شده است. 

 /u/به  / ꭤ/تبدیل -

 /o/به  /ꭤ/تبدیل -

   /e/به  /a/تبدیل -
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شوند. بیان می baru ،dosh ،zendjirهای شود که به صورتدیده می bꭤrꭤn،  dꭤꭍt، zandʒirبه ترتیب در متغیرهای 

 در زیر نمودار و اطلس زبانی یک مورد برای مثال ارائه شده است.

 

 

 

 

 /ꭤ/درصد فراوانی افراشتگی واکه ( 1)نمودار   

 

 ( نقشه توزیع  1شکل )

ها کاملاً  های افتاده لبهای افتاده میزان افراشتگی زبان در حد صفر است. در هنگام فراگویی واکههای افراشته، در واکهواکه  عکسبر  

های افتاده شناخته عنوان واکه به  /ꭤ/و     /a/های  گویند. در زبان فارسی واکههای باز میها واکهرو به آناز هم دور میمانند، از همین

 (. 22: ص1380مره، شوند )ثمی

doꭍnum
80%

doꭍnu
20%
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هایی  نمونه  .شوداست، فرآیند افتادگی شناخته می ترمانند فرآیند افراشتگی، جایگزینی یک واکه با واکه دیگری که نسبت به آن افتاده

 از فرآیند افتادگی واکه در گویش زهک و هیرمند به صورت زیر است:

 /ꭤ/به  /o/تبدیل -

 /e/به  /i/تبدیل -

 /o/به  /u/ تبدیل-

شوند.  تلفظ می   mattal  ، resmo  ،boteصورت  شود که بهدیده می  moɁattal،  rismꭤn  ،bute که به ترتیب در متغیرهای

  در ادامه یه نمونه نمودار و اطلس زبانی آورده شده است:

 

 
 متغیر افتادگی واکه ( 2)نمودار 

 

bote
100%
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 نقشه توزیع متغیر افتادگی واکه ( 2شکل )

تلفظ آنواکهبه   زبان به طرف دندانهایی که هنگام  رانده میها، حجم  پیشین  افراشته های  بلند و میانی  زبان به درجات  شود و 

 و/i/،  /e/های  شود، مانند واکههای پیشین گفته میگیرد، واکههای پیشین پایین قرار میگردد و یا کف دهان در پشت دندانمی

/a/  های متناظر پیشین خود شوندکه به این فرآیند  های پسین فارسی معیار تبدیل به واکهاست که واکهها ممکن  در برخی گویش

های زیر شدگی در گویش منطقه پژوهش به صورت فرآیند پیشین   (.2: ص1380شود )حق شناس،  ای گفته میشدگی« واکه»پیشین 

 قابل مشاهده است.

 /i/به   /u/تبدیل -

 /e/به  /o/  تبدیل-

   /a/به  /ꭤ/تبدیل -

 روند. بکار می tifun ،dem ،aftuهای که به صورت tufan ،dom ،?aftabدر متغیرهای 

 

 
 متغیر پیشین شدگی واکه  ( 3)نمودار 

 

 
 ( توزیع پیشین شدگی واکه 3شکل )

 

dem
100%
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شود و در همان حال زبان  شان حجم زبان به طرف عقب دهان کشیده میهایی که به هنگام فراگوییهای پیشین، واکهلاف واکهبرخ

  /ꭤ/و    /u/  ،/o/های  شود. مانند واکههای پسین گفته میگیرد واکهشود و یا در کف دهان قرار میبه درجات متفاوت افراشته می

فرآیند   پسینپیشینبرخلاف  فرآیند  در  واکهشدگی  واکهشدگی،  جایگزین  پسین  خود میهای  پیشین  متناظر  )مشکوه  های  شوند 

 (. 21:ص1384الدینی، 

 زیر صورت مشاهده شده است: شدگی واکه در گویش هیرمند مطابق با حالتفرآیند پسین

 /u/به واکه  /:i/تبدیل واکه  -

 در گویش زهک و هیرمند  /u/تبدیل آن به فارسی معیار و  /:i/شدگی واکه پسین-

: bi:rdʒand 

گردد و کلمه  تبدیل می  /u/در این کلمه پسین شده و در اکثر نقاط پژوهش به    /:i/شدگی واکه، واکه  این متغیر طبق فرآیند پسین

 هم کاربرد دارد.  berdʒandشود. لازم به ذکر است که در معدود نقاطی این کلمه به صورت تلفظ می burdʒandصورت به

 های مرکبب( تنوعات بسیط شدگی واکه

اندام گویایی پیوسته حالت  ای که در تمام مراحل تولید، شکل های خود را عوض کنند، به شیوه هرگاه در جریان تولید یک واکه، 

(. در گویش  105:  1380  ها، ارتفاع و حالت زبان همواره دستخوش تغییری تازه گردند، آن را واکه مرکب گویند )حق شناس،لب

سازی واکه  فارسی معیار روند بسیط شدگی را در پیش گرفته و در قالب فرآیند ساده  {ey} , {ow}منطقه هیرمند واکه مرکب  

میبینیم که در این گویش    {rowshan}را در کلمه    {i}و تبدیل آن به    {ow}زنند. ساده شدگی واکه  تنوعات قابل توجهی را رقم می

{rishan}  شود.  خوانده می 

کاربرد    {:e:ro?}صورت  شود که متغیر به دیده می   {heyran}در کلمه    {:e}و تبدیل آن به     {ey}سازی توالی واکه و غلت  ساده

 دارد.

 

 گیری بحث و نتیجه

واکه تنوعات  جغرافیایی  توزیع  نقشه بررسی  و  پژوهش  مورد  آن ای  به  مربوطه  نشان میهای  گویش  ها  که  تمامی  دهد  در  هیرمند 

روند. در این میان فرآیند افراشتگی واکه از جمله فرآیندهای  روستاهای آن یکپارچه است و واحدهای زبانی نسبتا مشابه هم بکار می

ای، همخوانی و متغیرهای مربوط  متغیرهای واجی مورد بررسی در این پژوهش به متغیرهای واکه بارز و قابل توجه این منطقه است.

توان  شود، که از آن جمله میهای بارز گویش هیرمند محسوب میاند. برخی از فرآیندهای واجی از ویژگیاخت هجا تقسیم شدهبه س

به فرآیندهای افراشتگی واکه و افتادگی واکه اشاره کرد. این دو فرآیند در منطقه پژوهش دارای بسامد بالاتری در مقایسه با دیگر  

 ,/doꭍnam/, /daꭍt/, /rismꭤn/, /bꭤrꭤn/, /zandjir/توان در متغیرهای  اشتگی و افتادگی واکه را میفرآیندها است. فرآیند افر

/bute/    مشاهده کرد. همچنین فرآیندهای دیگر مانند پیشین و پسین شدگی واکه هم مورد بررسی قرار گرفته است. در انتها مروری

 ای بسیط شده داشتیم.  بر تنوعات واکه
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Abstract 
Every language continues its life alongside its language varieties. Therefore, the branch of 

dialectology with the aim of describing and examining the main levels of language, including 

grammar, word structure, phonetics and phonology, is important in languages. The present study 

aims to investigate the geographical distribution of a number of vowel forms of the dialect of 

Hirmand region of Zabol city in Sistan and Baluchistan province and prepare a language atlas 

according to the differences in their distribution in this region. In this regard, the geographical 

distribution of a number of selected linguistic forms has been depicted through a diagram and 

linguistic atlas. The research areas are 12 villages of Hirmand city, which were selected 

considering the geographical directions and ease of commuting to the villages.The speakers of the 

study were illiterate and illiterate elderly men and women who were chosen completely randomly. 

In each village, two or three speakers of free speech have been collected. Also, in order to collect 

more detailed information, a questionnaire has been designed and completed by the speakers. The 

results of the investigations are expressed in the form of a diagram and linguistic atlas. The results 

of the research indicate that phonetic processes such as vowel raising, vowel falling, vowel 

fronting, vowel backsliding, vowel compounding and vowel simplification are seen in the speech 

of the research area. Also, the results show that there is a difference in the speech of the research 

area and these language differences are pervasive. 

 

Key words: geographical distribution, linguistic atlas, phonetic process, vowel raising 
 

 
 
                

 


